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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৯০৬ [আজািতক নাারঃ ৭৪১০]

৮৬/ জািময়ােদর মেতর খন ও তাওহীদ স (الجهمية و غيرهمو التوحيد كتاب الرد عل)
পিরেদঃ ৩১২১. মহান আার বাণীঃ যােক আিম িনজ হােত সৃি কেরিছ

باب قَولِ اله تَعالَ ‏{‏لما خَلَقْت بِيدَى‏}‏

আরবী

حدَّثَن معاذُ بن فَضالَةَ، حدَّثَنَا هشَام، عن قَتَادةَ، عن انَسٍ، انَّ النَّبِ صل اله عليه

َّتِنَا حبر َلنَا اتَشْفَعقُولُونَ لَوِ اسكَ فَيذَلك ةاميالْق موي يننموالْم هال عمج‏"‏ ي وسلم قَال

دِهبِي هخَلَقَكَ ال ى النَّاسا تَرما ما آدقُولُونَ يفَي متُونَ آداذَا‏.‏ فَينَا هانم ننَا مرِيحي

واسجدَ لَكَ ملائتَه وعلَّمكَ اسماء كل شَء، شَفّع لَنَا الَ ربِنَا حتَّ يرِيحنَا من ماننَا

لوا نَّها، فَاتُوا نُوحاى نَلـ و ابصا الَّت تَهيىخَط ملَه رذْكينَاكَ ـ وه تلَس قُولذَا‏.‏ فَيه

تَهيىخَط رذْكيـ و منَاكه تلَس قُولا فَيتُونَ نُوحاضِ‏.‏ فَيرالا لها َلا هال ثَهعولٍ بسر

الَّت اصاب ـ ولَن اىتُوا ابراهيم خَليل الرحمن‏.‏ فَياتُونَ ابراهيم فَيقُول لَست هنَاكم ـ

ويذْكر لَهم خَطَاياه الَّت اصابها ـ ولَن اىتُوا موس عبدًا اتَاه اله التَّوراةَ وكلَّمه تَليما

ـ فَياتُونَ موس فَيقُول لَست هنَاكم ـ ويذْكر لَهم خَطيىتَه الَّت اصاب ـ ولَن اىتُوا

عيس عبدَ اله ورسولَه وكلمتَه وروحه‏.‏ فَياتُونَ عيس فَيقُول لَست هنَاكم ولَن اىتُوا

قنْطَلفَا تُونا‏.‏ فَيخَّرا تَامو ذَنْبِه نم ا تَقَدَّمم لَه ردًا غُفبه عليه وسلم عال دًا صلمحم

ا شَاءم ندَعاجِدًا فَيس لَه تقَعو ِبر تياذَا رفَا ،هلَيع ذَنُ لوفَي ِبر َلذِنُ عتَاسفَا

اله انْ يدَعن ثُم يقَال ل ارفَع محمدُ، وقُل يسمع، وسل تُعطَه، واشْفَع تُشَفَّع‏.‏ فَاحمدُ

ِبر تياذَا رفَا جِعرا نَّةَ، ثُمالْج ملُهخدا فَادح دُّ لحفَي شْفَعا ا، ثُميهنلَّمدَ عامحبِم ِبر

لسو ،عمسي قُلدُ، ومحم فَعار قَالي ثُم ندَعنْ يا هال ا شَاءم ندَعاجِدًا، فَيس تقَعو

ملُهخدا فَادح دُّ لحفَي شْفَعا ثُم ِبا ريهنلَّمدَ عامحبِم ِبدُ رمحفَا ،تُشَفَّع اشْفَعو ،طَهتُع

قَالي ثُم ندَعنْ يا هال ا شَاءم ندَعاجِدًا، فَيس تقَعو ِبر تياذَا رفَا جِعرا نَّةَ، ثُمالْج

ا، ثُميهنلَّمدَ عامحبِم ِبدُ رمحفَا ،تُشَفَّع اشْفَعو ،طَهتُع لسو ،عمسي دُ، قُلمحم فَعار
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نم لاالنَّارِ ا ف قا بم ِبا ري قُولفَا جِعرا نَّةَ، ثُمالْج ملُهخدا فَادح دُّ لحفَي شْفَعا

حبسه الْقُرآنُ ووجب علَيه الْخُلُود ‏"‏‏.‏ قَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ يخْرج من النَّارِ

نالنَّارِ م نم جخْري ةً، ثُميرزِنُ شَعا يرِ مالْخَي نم قَلْبِه انَ فك‏.‏ وهال لاا لَها لا قَال نم

لا قَال نالنَّارِ م نم جخْري ةً، ثُمرزِنُ با يرِ مالْخَي نم قَلْبِه انَ فك‏.‏ وهال لاا لَها لا قَال

الَه الا اله‏.‏ وكانَ ف قَلْبِه ما يزِنُ من الْخَيرِ ذَرةً ‏"‏‏.‏

বাংলা

৬৯০৬। মু’আয ইবনু ফাদালা (রহঃ) ... আনাস (রাঃ) থেক বিণত। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ

িকয়ামেতর িদন আাহ ঈমানদারেদরেক সমেবত করেবন তখন তারা উি করেব আমরা আমােদর িতপালেকর

কােছ কান সুপািরশ যিদ িনেয় যতাম; তাহেল িতিন আমােদরেক এই ানিট থেক বর কের শাি দান

করেতন। এরপর তারা আদম (আলাইিহস সালাম) এর কােছ িগেয় বলেব, হ আদম (আলাইিহস সালাম)! আপিন

িক মানুেষর অবা দখেছন না? অথচ আাহ আপনােক িনজ হােত সৃি কেরেছন। আপনােক িতিন তাঁর

ফেরশতাগণ িদেয় িসজদা কিরেয়েছন। আর আপনােক সব িজিনেসর নাম িশা িদেয়েছন সুতরাং আপিন

আমােদর িতপালেকর কােছ সুপািরশ কন, যন এই ানিট থেক আমােদরেক িতিন শাি দান কেরন।

আদম (আলাইিহস সালাম) তখন বলেবন, এই কােজর জন আিম যাগ নই। এবং আদম (আলাইিহস সালাম)

তােদর কােছ ীয় ভুেলর কথা রণ করেবন এবং বলেবন, তামরা বরং নূহ (আলাইিহস সালাম) এর কােছ

যাও। যেহতু িতিনই আাহর থম রাসুল। যােক িতিন যমীনবাসীর কােছ রণ কেরিছেলন।

(এ কথা েন) তারা নূহ (আলাইিহস সালাম) এর কােছ আসেব। িতিনও বলেবন, আিম তামােদর এই কােজর

জন যাগ নই। িতিন তাঁর কৃত িটর কথা রণ কের বলেবন, তামরা বরং আাহর খলীল (বু) ইবরাহীম

(আলাইিহস সালাম) এর কােছ যাও। তখন তারা ইবরাহীম (আলাইিহস সালাম) এর কােছ চেল আসেব। িতিনও

তােদর কােছ ীয় কৃত িটসমুহর কথা উেখ পূবক বলেবন, আিম তামােদর এই কােজর জন যাগ নই।

তামরা বরং মূসা (আলাইিহস সালাম) এর কােছ যাও। িতিন এমন একজন বাা যােক আাহ তাওরাত দান

কেরিছেলন এবং তাঁর সােথ িতিন ত বাকালাপ কেরিছেলন। তারা তখন মূসা (আলাইিহস সালাম) এর কােছ

আসেব। মূসা (আলাইিহস সালাম)-ও বলেবন, আিম তামােদর এই কােজর জন যাগ নই। তােদর কােছ িতিন

ীয়কৃত িটর কথা উেখ পূবক বলেবন, তামরা বরং ঈসা (আলাইিহস সালাম) এর কােছ যাও। িযিন আাহর

বাা, তাঁর রাসুল, কােলমা ও হ।

তখন তারা ঈসা (আলাইিহস সালাম) এর কােছ আসেব। তখন ঈসা (আলাইিহস সালাম) বলেবন, আিম তামােদর

এই কােজর যাগ নই। তামরা বরং মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ যাও। িতিন এমন

একজন বাা, যার আেগর ও পেরর সব নাহ মা কের দওয়া হেয়েছ। তারা সবাই আমার কােছ আসেব।

আিম তখন আমার িতপালেকর কােছ অনুমিত াথনা করব, আমােক এর অনুমিত দওয়া হেব। আিম আমার
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িত পালকেক যখন দখেত পাব, তখনই আিম তাঁর সামেন িসজদায় পড়েবা। আাহ তার মরজী অনুসাের

যতন আমােক সভােব রাখার রেখ দেবন। তারপর আমােক বলা হেব, হ মুহাাদ! মাথা উঠান। (যা বলার)

বলুন। শানা হেব। (যা চাওয়ার) চান, দয়া হেব। (যা সুপািরশ করার) কন, হণ করা হেব।

তখন আমার িতপালেকর িশিখেয় দয়া শংসারািজর ারা আিম তাঁর শংসা করব। তারপর আিম শাফাআত

করব। আমার জন একটা সীমা িনধারণ কের দওয়া হেব। এরপর আিম তােদরেক জাােত েবশ কিরেয় দব।

তারপর আিম িফের আসব। যখন আিম আমার িতপালকেক দখেত পাব তখন তাঁর জন িসজদায় পড়েবা।

আাহর মরজী অনুসাের যতন আমােক এভােব রাখেত চাইেবন রেখ িদেবন। তারপর আমােক বলা হেব, হ

মুহাাদ! মাথা উঠান। বলুন, শানা হেব। চান, দওয়া হেব। সুপািরশ কন, হণ করা হেব। তখন আমার

িতপালেকর িশিখেয় দয়া শংসারািজ িদেয় আিম তার শংসা করব এবং সুপািরশ করব। তখেনা আমার জন

একটা সীমা িনধারন করা হেব। আিম তােদরেক জাােত েবশ কিরেয় দব। তারপর আিম আবার িফের আসব।

আিম এবারও আমার িতপালকেক দখামা িসজদায় পড়েবা। আাহ তা’আলা তাঁর মরজী অনুসাের যতন

ইা আমােক সই অবায় রেখ িদেবন। তারপর বলা হেব, হ মুহাাদ! মাথা উঠান। বলুন, শানা হেব। চান,

দয়া হেব। সুপািরশ কন, কবুল করা হেব। তখন আমার রব আমােক িশিখেয় দয়া শংসারািজ ারা শংসা

কের শাফাআত করব। তখনও একটা সীমা বাতলােনা থাকেব। আিম তােদরেক জাােত েবশ কিরেয় দব।

এরপর আিম তার কােছ িফের িগেয় বলব, হ িতপালক! এখন একমা তারাই জাহাােম অবিশ রেয়েছ,

যােদরেক কুরআন আটক কের রেখ িদেয়েছ এবং যােদর উপর ায়ীভােব জাহাাম অবধািরত হেয় িগেয়েছ।

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ য বাি ’লা ইলাহা ইাাহ’ পেড়েছ, অথচ তার দেয় একিট

যেবর ওজন পিরমাণ কলাণ ঈমান আেছ, তােকও জাহাাম থেক বর করা হেব। তারপর বর করা হেব

জাহাাম থেক তােদরেকও, যারা ’লা ইলাহা ইাাহ’ পেড়েছ এবং তার দেয় একিট গেমর ওযন পিরমাণ

কলান (ঈমান) আেছ। (সবেশেষ) জাহাাম থেক তােক বর করা হেব, য বাি ’লা ইলাহা ইাাহ’ পেড়েছ

এবং তার দেয় অণু পিরমাণ মা কলাণ (ঈমান) আেছ।

English

Narrated Anas:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Allah will gather the believers on the Day of
Resurrection in the same way (as they are gathered in this life), and they will
say, 'Let us ask someone to intercede for us with our Lord that He may
relieve us from this place of ours.' Then they will go to Adam and say, 'O
Adam! Don't you see the people (people's condition)? Allah created you with
His Own Hands and ordered His angels to prostrate before you, and taught
you the names of all the things. Please intercede for us with our Lord so that
He may relieve us from this place of ours.' Adam will say, 'I am not fit for this
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undertaking' and mention to them the mistakes he had committed, and add,
"But you d better go to Noah as he was the first Apostle sent by Allah to the
people of the Earth.' They will go to Noah who will reply, 'I am not fit for this
undertaking,' and mention the mistake which he made, and add, 'But you'd
better go to Abraham, Khalil Ar-Rahman.' They will go to Abraham who will
reply, 'I am not fit for this undertaking,' and mention to them the mistakes
he made, and add, 'But you'd better go to Moses, a slave whom Allah gave
the Torah and to whom He spoke directly' They will go to Moses who will
reply, 'I am not fit for this undertaking,' and mention to them the mistakes
he made, and add, 'You'd better go to Jesus, Allah's slave and His Apostle
and His Word (Be: And it was) and a soul created by Him.' They will go to
Jesus who will say, 'I am not fit for this undertaking, but you'd better go to
Muhammad whose sins of the past and the future had been forgiven (by
Allah).' So they will come to me and I will ask the permission of my Lord, and
I will be permitted (to present myself) before Him. When I see my Lord, I will
fall down in (prostration) before Him and He will leave me (in prostration) as
long as He wishes, and then it will be said to me, 'O Muhammad! Raise your
head and speak, for you will be listened to; and ask, for you will be granted
(your request); and intercede, for your intercession will be accepted.' I will
then raise my head and praise my Lord with certain praises which He has
taught me, and then I will intercede. Allah will allow me to intercede (for a
certain kind of people) and will fix a limit whom I will admit into Paradise. I
will come back again, and when I see my Lord (again), I will fall down in
prostration before Him, and He will leave me (in prostration) as long as He
wishes, and then He will say, 'O Muhammad! Raise your head and speak, for
you will be listened to; and ask, for you will be granted (your request); and
intercede, for your intercession will be accepted.' I will then praise my Lord
with certain praises which He has taught me, and then I will intercede. Allah
will allow me to intercede (for a certain kind of people) and will fix a limit to
whom I will admit into Paradise, I will return again, and when I see my Lord, I
will fall down (in prostration) and He will leave me (in prostration) as long as
He wishes, and then He will say, 'O Muhammad! Raise your head and speak,
for you will be listened to, and ask, for you will be granted (your request);
and intercede, for your intercession will be accepted.' I will then praise my
Lord with certain praises which He has taught me, and then I will intercede.
Allah will allow me to intercede (for a certain kind of people) and will fix a
limit to whom I will admit into Paradise. I will come back and say, 'O my
Lord! None remains in Hell (Fire) but those whom Qur'an has imprisoned
therein and for whom eternity in Hell (Fire) has become inevitable.' " The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) added, "There will come out of Hell (Fire) everyone who says:
'La ilaha illal-lah,' and has in his heart good equal to the weight of a barley
grain. Then there will come out of Hell (Fire) everyone who says: ' La ilaha
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illal-lah,' and has in his heart good equal to the weight of a wheat grain.
Then there will come out of Hell (Fire) everyone who says: 'La ilaha illal-lah,'
and has in his heart good equal to the weight of an atom (or a smallest ant).
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